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Pravo osoba s duševnim poremećajima i osoba s intelektualnim teškoćama na sudjelovanje u političkom životu 
Listopad 2010.
	Ovo se izvješće bavi pitanjima koja su najuže povezana s načelom zabrane diskriminacije (članak 21.), integracijom osoba s invaliditetom (članak 26), pravom glasa i kandidiranja na izborima za Europski parlament (članak 39.), te pravom glasa i kandidiranja na općinskim izborima (članak 40), koji svi potpadaju pod Glavu III („Jednakost“) i Glavu V („Prava državljana“) Povelje temeljnih prava Europske unije.
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Mnogo informacija o Agenciji Europske Unije za temeljna prava (FRA) nalazi se na internetu. 
Može im se pristupiti na web-stranici FRA, na adresi fra.europa.eu

Reproduciranje je dozvoljeno, osim u komercijalne svrhe, uz navođenje izvora.
Ukoliko imate pitanja glede ovog prevoda molimo Vas da pogledate originalnu i službenu verziju dokumenta na engleskom jeziku.
Predgovor
Od stupanja na snagu Konvencije UN-a o pravima osoba s invaliditetom (Konvencija) 3. svibnja 2008. do rujna 2010. već je 16 zemalja članica EU ratificiralo ovu Konvenciju, a brojne druge zemlje su u raznim fazama postupka njezine ratifikacije. U ovom času, dok se očekuje pristup Europske unije Konvenciji, zaštita osoba s invaliditetom učinit će još jedan veliki korak naprijed. To što EU po prvi put kao takva ratificira jedan međunarodni ugovor o ljudskim pravima jest samo po sebi velik događaj. Za osobe s invaliditetom to konkretno znači da će se prava i načela sadržana u Konvenciji poštivati u cijeloj EU i da će se postupci EU i zemalja članica naći pod međunarodnim nadzorom.
Konvencija zahtijeva paradigmatski pomak u načinu na koji naša društva gledaju osobe s invaliditetom. Konvencija izričito priznaje temeljna prava osoba s invaliditetom kao ravnopravna sa svim drugim osobama. No, glavni je izazov osigurati provođenje u praksu prava navedenih na papiru. U tom je smislu najvažnija novina u Konvenciji ovo: umjesto da se od osoba s invaliditetom zahtijeva da se prilagode načinu na koji je organizirano društvo, sada je na društvu odgovornost da se prilagodi osobama s invaliditetom i njihovim specifičnim potrebama i da ih prihvati. Pažljivim nadzorom nad promjenama u praksi ta će se ambicija ostvariti.
Ovo je prvi projekt Agencije EU za temeljna prava (FRA) na planu invaliditeta. Provodi se u duhu Konvencije UN-a o pravima osoba s invaliditetom. Cilj je projekta da se procijeni stanje temeljnih prava grupa koje su među najranjivijima u kategoriji osoba s invaliditetom, a to su osobe s duševnim poremećajima i osobe s intelektualnim teškoćama.
Ovo izvješće o pravu na sudjelovanje u političkom životu osoba s intelektualnim teškoćama i osoba s duševnim poremećajima predstavlja preliminarne rezultate koji se temelje na pravnoj komponenti ove studije. Pravo tih osoba da biraju i da budu birane odabrano je zato što je to temeljno pravo koje bi svi građani Unije trebali ravnopravno uživati. Izvješće naglašava međunarodne i europske standarde na ovom području i analizira sadašnji pravni okvir u svih 27 zemalja članica EU, s namjerom da se pridonese upoznavanju s reformama i samim procesom reformi koji je sada u tijeku u zemljama članicama EU.
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Uvod
Godine 2009. Agencija Europske Unije za temeljna prava (FRA) započela je svoj prvi projekt na području invaliditeta. Ovaj projekt u trajanju od tri godine procijenit će stanje zaštite temeljnih prava osoba s duševnim poremećajima i osoba s intelektualnim teškoćama. Projekt slijedi već uvriježeni pravno-socijalni pristup FRA, koji se sastoji od pravnog istraživanja u 27 zemalja članica EU tijekom 2009. i 2010., koje je upotpunjeno sociološkim terenskim istraživanjem u osam zemalja članica EU. Istraživanje dobiva potporu razvojem mreže partnera koji savjetuju FRA glede razvoja i usmjeravanja rada. Načinit ce se i posebna prilagođena politika komunikacije kako bi se osiguralo da se obuhvate ciljne skupine istraživanja i da im se pruže dostupne informacije.

FRA je odlučila da započne rad na planu invaliditeta tako što će se usredotočiti na skupinu koju je Europski sud za ljudska prava (ESzLJP) opisao kao „posebno ranjivu društvenu skupinu koja je kroz povijest bila izložena znatnoj diskriminaciji,“
 a to su osobe s intelektualnim teškoćama i osobe s duševnim poremećajima. Mada se naravno radi o dvije odvojene skupine, i jedna i druga imaju sličnu sudbinu jer ih se često stigmatizira i isključuje iz društva.
Teško je naći definiciju ove dvije grupe koje su predmet studije oko koje se svi slažu. No, u ovom izvješcu će se koristiti ove definicije:

Osoba s intelektualnim teškoćama ima cjeloživotne razvojne potrebe. Intelektualna teškoća je stanje usporenog razvoja na koji lijekovi nemaju nikakvog učinka.
Osoba s duševnim poremećajem je pacijent. Duševna bolest može se izliječiti ili stabilizirati lijekovima, psihoterapijom ili drugim potpornim sustavima.3
FRA je svjesna da različiti pravni sustavi, zemlje i organizacije koriste različite termine za ove dvije skupine osoba koje su predmet studije. Nakon brižljivih konzultacija s partnerskim organizacijama koje zastupaju te skupine osoba, Agencija je odlučila da koristi upravo termine „osobe s intelektualnim teškoćama“ i „osobe s duševnim poremećajima“. U nekim slučajevima, kako bi se izbjeglo ponavljanje, može se naići na termin „osobe s invaliditetom“; taj se termin koristi u duhu Konvencije UN-a o pravima osoba s invaliditetom (Konvencija) i nije namjera da se ni na koji način negira razlika između ove dvije skupine.
Jedna od ključnih zadaća Agencije jest da institucijama i zemljama članicama EU pruži usporedive informacije o stanju u Uniji. U času kad se i Europska unija i njezinih 27 zemalja članica nalaze u procesu pristupanja Konvenciji, FRA je u skladu sa svojom ulogom prikupila podatke o stanju temeljnih prava osoba s invaliditetom u Uniji. Ovi podaci se nadopunjavaju s radom drugih organizacija, kao što su Vijeće Europe (VE), koje upravo provodi svoj sveobuhvatni Akcijski plan za osobe s invaliditetom (2006-2015).
Daljnji rezultati projekta FRA za osobe s invaliditetom bit će objavljeni tijekom 2011. i 2012, ali Agencija sada objavljuje preliminarne nalaze koji se temelje na pravnom istraživanju. To je istraživanje već provedeno kako bi se pomoglo zemljama članicama EU koje trenutno provode reforme na tom području.
FRA je odlučila objaviti kratko izvješće o pravu na sudjelovanje u političkom životu, koje je dio šire studije o temeljnim pravima osoba s duševnim poremećajima i osoba s intelektualnim teškoćama, iz dva osnovna razloga. Pravo glasa, ili biračko pravo, je od suštinske važnosti u našim demokratskim zemljama. Ono osim toga predstavlja primjer triju ključnih načela strategije za osobe sa invaliditetom koja se temelji na Konvenciji, a to su: zabrana diskriminacije, ravnopravnost i aktivna inkluzija.

Nalazi izneseni u ovom izvješću zasnovani su na podacima koje je prikupila mreža pravnih stručnjaka FRA, FRALEX. Dodatne informacije prikupljene su razmjenom s ključnim partnerima, uključujući i Visoku skupinu Europske komisije za invaliditet, Europski koordinacijski forum za Akcijski plan Vijeća Europe za osobe s invaliditetom (2006. – 2015.), dvije važne nevladine organizacije koje djeluju na ovom području, Mental Health Europe i Inclusion Europe,
 i više institucija za ljudska prava na nacionalnoj razini koje se bave invaliditetom. FRA im je zahvalna na njihovom vrijednom doprinosu. Agencija naglašava da zaključci izneseni u ovom izvješću odražavaju stavove FRA, a ne nužno i organizacija koje su dale svoj doprinos.
Ovo izvješće počinje analizom ključnih međunarodnih i europskih načela u vezi s pravom na sudjelovanje u političkom životu. Stanje u zemljama članicama EU sažeto je izneseno i uspoređeno u Odjeljku 2. Izvješće zatim predstavlja pravnu situaciju u zemljama članicama EU i u zaključku iznosi moguće načine napredovanja.
1.
Međunarodni i europski standardi
1.1.
Opće pravo na sudjelovanje u političkom životu
Članak 21. Opće deklaracije o ljudskim pravima (1948.)
(1)
Svatko ima pravo sudjelovati u upravljanju svojom zemljom neposredno ili preko slobodno izabranih predstavnika. (…)
(3) 
Volja naroda je temelj državne vlasti; ta se volja mora izražavati na povremenim i poštenim izborima, koji se provode uz opće i jednako pravo glasa, tajnim glasovanjem ili nekim drugim jednako slobodnim glasačkim postupkom.
Članak 25. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima (1966.)
Svaki građanin mora imati pravo i mogućnost da bez ikakvih razlika navedenih u članku 2. i bez neutemeljenih ograničenja: 

a) sudjeluje u vođenju javnih poslova, izravno ili preko slobodno izabranih predstavnika; 

b) bira i bude biran na poštenim povremenim izborima s općim i jednakim pravom glasa koji se moraju provoditi tajnim glasovanjem, na način kojim se jamči slobodno izražavanje volje birača; 
Pravo na sudjelovanje u političkom životu ima iza sebe dugu i kontroverznu povijest.
 Svečano proglašeno člankom 21. Opće deklaracije o ljudskim pravima, postalo je pravno obvezujuće kad je ugrađeno u Međunarodni pakt o građanskim i političkim pravima (Međunarodni pakt). Godine 1996. je Odbor za ljudska prava UN-a usvojio Opću napomenu na članak 25. Međunarodnog pakta. U svom tumačenju ovog članka, Odbor za ljudska prava priznao je da su moguća ograničenja biračkog prava. No, uvjeti za ostvarivanje tih prava „trebaju biti zasnovani na objektivnim i razumnim kriterijima“.
 Primjerice, stanovište je Odbora da bi se povišenje dobne granice za izbor na neku funkciju moglo smatrati razumnim ograničenjem. No, „ne dopušta se nikakvo razlikovanje građana u uživanju tih prava na osnovu rase, boje kože, spola, jezika, vjere, političkih ili drugih mišljenja, nacionalnog ili socijalnog podrijetla, imovine, rođenja ili drugog statusa“.


Nadalje, Odbor za ljudska prava smatrao je da je „nerazumno ograničavati biračko pravo na osnovi tjelesnog invaliditeta, ili nametati kao uvjet pismenost, naobrazbu ili imovinu“.
 No ipak, po Odboru za ljudska prava, „nesposobnost rasuđivanja može biti osnova da se nekom oduzme pravo glasa ili pravo obavljanja funkcije“.
 Kao što će pokazati sljedeći odjeljak, tumačenje Odbora za ljudska prava će se vjerojatno trebati izmijeniti kako bi se u obzir uzela evolucija međunarodne zaštite ljudskih prava u području invaliditeta.
Članak 3. Protokola br. 1 uz Europsku konvenciju o ljudskim pravima (1952.)
Visoke ugovorne stranke obvezuju se da će u razumnim razdobljima provoditi slobodne izbore tajnim glasovanjem, u uvjetima koji osiguravaju slobodno izražavanje mišljenja naroda pri izboru zakonodavnih tijela.
Na europskoj razini je pravo na slobodne izbore zajamčeno člankom 3. Protokola br. 1 uz Europsku konvenciju o ljudskim pravima (Europska konvencija). Isprva je bilo nejasno jesu li se sastavljači Europske konvencije htjeli ograničiti samo na demokratske strukture zemalja članica potpisnica Europske konvencije ili pak zajamčiti pojedinačno pravo na slobodne izbore za svakoga.
 Sudska praksa Europskog suda za ljudska prava to je razjasnila. U presudi koja je označila prekretnicu, u predmetu Mathieu-Mohin i Clerfayt protiv Belgije iz 1987.,
 Europski sud za ljudska prava potvrdio je da članak 3. Protokola br. 1 štiti „subjektivno pravo na sudjelovanje“ (par. 51) – dakle, pravo osobe da bira i da bude birana (ono što se još naziva i aktivno i pasivno biračko pravo).
Sudska praksa Europskog suda za ljudska prava u međuvremenu je potvrdila taj početni pristup, naglašavajući da su ova prava „od ključne važnosti za uspostavu i održavanje temelja učinkovite i punoznačne demokracije uz vladavinu prava“.

U ključnom predmetu Hirst protiv Ujedinjenog Kraljevstva br. 2, u kojem se bavio općom zabranom prava glasa za osuđenike koji služe zatvorsku kaznu u Ujedinjenom Kraljevstvu, Europski sud za ljudska prava naveo je kako slijedi:
 “… pravo glasa nije privilegija. U 21. stoljeću, prezumpcija u demokratskim državama mora ići u korist uključenja... Opće pravo glasa je postalo osnovno načelo (...) Svaki otklon od [ovog] načela sa sobom nosi opasnost podrivanja demokratskog legitimiteta zakonodavnog tijela koje je na taj način izabrano, kao i zakona koje to tijelo donosi.“

Mada u članku 3. Protokola br. 1 (za razliku od članaka 8. do uključivo 11. Europske konvencije) nema konkretnih ograničenja prava na slobodne izbore, Europski sud za ljudska prava priznao je da pravo glasa nije apsolutno.
 Neka od ograničenja koja predviđa nacionalno zakonodavstvo su dopuštena. No, Europski sud za ljudska prava uvijek nastoji utvrditi da li nametnuta ograničenja ometaju „slobodno izražavanje mišljenja naroda pri izboru zakonodavnih tijela”. U tom svom nastojanju, Sud „gleda postoji li samovolja ili nerazmjernost“
 kod restriktivnih mjera koje uvode nacionalne vlasti. Istovremeno, Sud je svjestan toga da u Europi postoje veoma različiti izborni sustavi. Europski suci su stoga spremni ostaviti zemljama članicama široku mogućnost postupanja po vlastitom nahođenju (“široku slobodu procjene“) kod načina organizacije izbornog postupka.
Članak 3. Protokola br. 1 govori o „izboru zakonodavnih tijela“. Pri tom je doseg ovog članka ograničen na određene vrste izbora. No, prema Europskom sudu za ljudska prava, on nije ograničen samo na nacionalne parlamentarne izbore.
 Shodno tomu, u presudi koja je označila prekretnicu, u predmetu Matthews protiv Ujedinjenog Kraljevstva, Europski sud za ljudska prava zauzeo je stav da izbori za Europski parlament potpadaju pod doseg članka 3. Protokola br. 1.

Povelja temeljnih prava Europske unije (Povelja temeljnih prava) i ugovori o EU također su primjenjivi. Članak 39. Povelje temeljnih prava jamči svim građanima pravo da glasuju i da budu birani na izborima za Europski parlament, a članak 40. pak štiti pravo svakog građana da glasuje i da se kandidira na općinskim izborima. Ta biračka prava imaju se tumačiti u svjetlu članka 10. Ugovora o Europskoj uniji i članka 22. Ugovora o funkcioniranju Europske unije (koji sadrže odredbe o pravu glasa na izborima za Europski parlament i na općinskim izborima)
 kao i u svjetlu     Direktive 93/109
 i Direktive 94/80
 (koje su u više navrata prilagođavane kako bi se moglo organizirati sudjelovanje građana EU iz novih zemalja članica).
 Uz primjenu načela zabrane diskriminacije, ove pravne norme postavljaju građane EU, živjeli oni u zemljama čiji su državljani ili ne, u ravnopravan položaj što se tiče prava da glasuju i da budu birani na izborima za Europski parlament i na općinskim izborima.
I konačno, Kodeks dobre prakse u izbornim pitanjima Venecijanske komisije iz 2002. koji je doduše nije pravno obvezujući propis („soft law“), daje zanimljive smjernice za pravilno provođenje demokratskih izbora.
 Dokument sadrži i smjernice Komisije o okolnostimu u kojima se može nekoj osobi uskratiti pravo da bira i da bude birana. U Smjernici 1.1.d se navodi kako slijedi: „i. može se predvidjeti oduzimanje prava osobama da biraju i budu birane, ali samo ako su ispunjeni sljedeći kumulativni uvjeti: ii. to mora biti previđeno zakonom; iii. mora se poštivati načelo razmjernosti; uvjeti za oduzimanje prava kandidature na izborima mogu biti manje strogi od onih za oduzimanje prava glasa; iv. oduzimanje se mora zasnivati na nesposobnosti rasuđivanja ili sudskoj osudi za teško kazneno djelo; v. nadalje,  politička prava mogu se oduzeti, a nesposobnost rasuđivanja utvrditi samo izričitom odlukom suda.”

Ukratko, pravo na sudjelovanje u političkom životu je pravno zaštićeno međunarodnim i europskim pravnim instrumentima. Njegova važnost za dobro funkcioniranje demokratskog procesa proizlazi iz tekstova i tumačenja koja su dala razna tijela zadužena za njegovo provođenje.
Po općem pravu o ljudskim pravima, pravo glasa nije apsolutno, i u nekim se slučajevima može ograničiti, osobito kad postoji neki vid nesposobnosti. Osobe s intelektualnim teškoćama i osobe s duševnim poremećajima izravno su zahvaćene ovim ograničenjem. U sljedećem odjeljku bit će iznesene recentne zakonske odredbe koje konkretno štite pravo na sudjelovanje u političkom životu osoba s invaliditetom.
1.2. 
Pravo koje je izričito zajamčeno osobama s intelektualnim teškoćama i osobama s duševnim poremećajima

Konvencija UN-a o pravima osoba s invaliditetom (2006.)
Članak 29. – Sudjelovanje u političkom i javnom životu
Države potpisnice jamčit će osobama s invaliditetom njihova politička prava i mogućnost njihova uživanja na ravnopravnoj osnovi s drugima, te će: 

(a) osigurati da osobe s invaliditetom mogu djelotvorno i u pot​punosti sudjelovati u političkom i javnom životu na ravnopravnoj osnovi s drugima, izravno ili putem slobodno izabranih predstavnika, uključujući i pravo i mogućnost da glasuju i budu birani, među ostalim: 

(i) osiguravajući da glasački postupci, prostori i materijali budu prikladni, dostupni i laki za razumijevanje i uporabu, 

(ii) štiteći pravo osoba s invaliditetom na tajno glasovanje na izborima i javnim referendumima, bez zastrašivanja, kao i pravo samostalnog kandidiranja na izborima i obnašanja dužnosti kao i obavljanja svih javnih funkcija na svim razinama vlasti, omogućavajući uporabu potpornih i novih tehnologija gdje je to primjereno, 

(iii) jamčeći slobodu izražavanja volje osoba s invaliditetom kao birača, i u tu svrhu, gdje je to potrebno, na njihov zahtjev dopuštajući pomoć u glasovanju od strane osobe po njihovu vlastitom izboru; (…)
Članak 29. Konvencije UN-a o pravima osoba s invaliditetom (Konvencija UN-a) određuje da države potpisnice trebaju zajamčiti djelotvorno i potpuno sudjelovanje osoba s invaliditetom u političkom i javnom životu na ravnopravnoj osnovi s drugima, izravno ili preko svojih slobodno izabranih predstavnika, a tu je uključeno i pravo i mogućnost osoba s invaliditetom da glasuju i da budu birani. Gerard Quinn naglašava veliko značenje ovog članka „budući da osobe s invaliditetom (unatoč svom velikom broju) obično nemaju velik politički utjecaj.“
 
No, kako se moglo vidjeti u prethodnom odjeljku, neka ograničenja biračkog prava su legitimna, osobito kad se radi o osobama s intelektualnim teškoćama i osobama s duševnim poremećajima.N Convention on the Rights of

Konvencija UN-a o pravima osoba s invaliditetom (2006.)

Članak 1. - Svrha 

Svrha ove Konvencije je promicanje, zaštita i osiguravanje punog i ravnopravnog uživanja svih ljudskih prava i temeljnih sloboda svih osoba s invaliditetom i promicanje poštivanja njihovog urođenog dostojanstva. 

Osobe s invaliditetom su one osobe koje imaju dugotrajna tjelesna, mentalna, intelektualna ili osjetilna oštećenja, koja u međudjelovanju s različitim preprekama mogu sprečavati njihovo puno i učinkovito sudjelovanje u društvu na ravnopravnoj osnovi s drugima. 

Usprkos tumačenju članka 25. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima koje je dao Odbor za ljudska prava, i Smjernicama koje je prihvatila Venecijanska komisija, kada se članci 1. i 29. Konvencije UN-a čitaju zajedno, jasno je da jamče aktivno i pasivno biračko pravo osobama s intelektualnim teškoćama i osobama s duševnim poremećajima. Budući da Odbor UN-a za prava osoba s invaliditetom nije dao svoje mjerodavno tumačenje, još se ne može sa sigurnošću ustvrditi koji je doseg zaštite koju pruža članak 29. Konvencije UN-a. Može se samo zaključiti da bi države potpisnice Konvencije UN-a trebale ponovno razmotriti pitanje oduzimanja prava na sudjelovanje u političkom životu osobama s invaliditetom koje se smatralo dopuštenim prije stupanja na snagu Konvencije UN-a
Takav pristup potvrđuje više pravno neobvezujućih dokumenata koje je jednoglasno prihvatio Odbor ministara Vijeća Europe.

Preporuka Rec(2006)5 od 5. travnja 2006.
Sudjelovanje svih građana u političkom i javnom životu i u demokratskim procesima ključno je za razvoj demokratskih društava. Društvo treba odražavati raznolikost svojih građana i polučiti korist iz raznovrsnih iskustava i znanja. Stoga je važno da osobe s invaliditetom mogu iskoristiti svoje pravo glasa i sudjelovati u tim aktivnostima.

Preporuka Rec(2004)10 od 22. rujna 2004.
Članak 4. – Građanska i politička prava 

1. Osobe sa mentalnim poremećajem moraju uživati sva građanska i politička prava.

2. Sva ograničenja u primjeni tih prava moraju biti u skladu sa odredbama Konvencije o zaštiti ljudskih prava i temeljnih sloboda i ne smiju se temeljiti samo na pukoj činjenici da se radi o osobi sa mentalnim poremećajem.

· Kako se može zajamčiti sudjelovanje u političkom životu osoba s invaliditetom? 2526
· Da li su eventualna ograničenja u skladu sa sadašnjim međunarodnim standardima?
Na ova pitanje tek se trebaju naći mjerodavni odgovori, no u tekstu koji slijedi nalaze se neke smjernice. No, kao prvo, nužno se pozabaviti pojmom poslovne sposobnosti. Kao što se vidi u Odjeljku 2, ovaj pravni pojam je zaista od ključne važnosti. Evolucija načina na koji je pojam poslovne sposobnosti shvaćen, i kako je on sad definiran u Konvenciji UN-a o pravima osoba s invaliditetom, jest upravo kamen temeljac te Konvencije.

Konvencija UN-a o pravima osoba s invaliditetom (2006.)

Članak 12. Jednakost pred zakonom 

1. Države potpisnice ponovo potvrđuju da osobe s invaliditetom imaju pravo svugdje biti prihvaćene kao osobe s punom poslovnom sposobnošću. 

2. Države stranke će prihvatiti da osobe s invaliditetom imaju punu poslovnu sposobnost na jednakoj osnovi kao i druge osobe u svim aspektima života. (…)
U biti, članak 12. Konvencije UN-a određuje da se načelo ravnopravnosti osoba s invaliditetom i svih drugih osoba  primjenjuje i na poslovnu sposobnost. No, kao što će se vidjeti u sljedećem odjeljku, u mnogim zemljama članicama EU, oduzimanje biračkog prava je često izravno, a ponekad i automatski, povezano s gubitkom pune poslovne sposobnosti.
 No. godine 1999. su zemlje članice Vijeća Europe dale preporuku po kojoj se oduzimanje biračkog prava ne bi smjelo automatski povezivati s gubitkom pune poslovne sposobnosti ili uvođenjem drugih zaštitnih mjera (kao što je skrbništvo).

Preporuka R(99)4 od 23. veljače 1999.
Načelo 3. – Maksimalno zadržavanje sposobnosti

„... 2. Osobito, mjerom zaštite dotičnoj se osobi ne bi trebalo automatski oduzeti pravo glasa ili sastavljanja oporuke ili davanja pristanka ili uskrate pristanka za bilo koju intervenciju kad je riječ o zdravlju, odnosno pravo donošenja ostalih odluka osobne naravi u bilo koje doba kad mu to njegova sposobnost dopušta.“ 


U tom je kontekstu Europski sud za ljudska prava morao po prvi put presuditi u predmetu u kojem se podnositelj zahtjeva žalio na to što mu je automatski oduzeto pravo glasa zbog duševnog poremećaja. U presudi koja je označila prekretnicu, u predmetu Alajos Kiss protiv Mađarske, Europski sud za ljudska prava je jednoglasno utvrdio da je došlo do kršenja članka 3. Protokola br. 1.
 G. Kiss patio je od manične depresije, te je djelomično lišen poslovne sposobnosti i dodijeljen mu je skrbnik. Po članku 70., stavku 5. mađarskog Ustava, osobe koje su u potpunosti ili djelomično lišene poslovne sposobnosti te im je dodijeljen skrbnik gube pravo glasa. Procjenjujući razmjernosti ove mjere, Europski sud za ljudska prava ukazao je da mađarski zakonodavac uopće „nije pokušao odvagnuti suprotstavljene interese ili procijeniti razmjernost ovog ograničenja“ (par. 41). Sud je išao i korak dalje, te je odrekao mađarskim vlastima pravo na široku slobodnu procjenu, budući da, „ako se ograničenje temeljnih prava primjenjuje na osobito ranjivu skupinu društva, koja je kroz povijest bila izložena znatnoj diskriminaciji, kao što su to osobe s duševnim smetnjama, onda je pravo države na slobodnu procjenu daleko uže i država mora imati veoma snažne razloge za nametanje tog ograničenja (…). Razlog za ovaj pristup koji dovodi u pitanje neke klasifikacije per se, jest to što su takve skupine kroz povijest bile žrtve predrasuda koje su imale trajne posljedice, te su urodile njihovom socijalnom isključenošću. Takve predrasude mogu uključivati i prihvaćanje uvriježenih stereotipa u zakonskim propisima, koje sprečavaju individualiziranu procjenu njihovih sposobnosti i potreba (…)“ (par. 42). U donošenju svog zaključka, Sud je iznio neke dalekosežne stavove, koji se osobito odnose na članak 29. Konvencije UN-a o pravima osoba s invaliditetom:

“Sud nadalje smatra da je postupanje prema osobama s intelektualnim ili duševnim teškoćama kao da se radi o jedinstvenoj klasi upitno, i da se uskraćivanje njihovih prava mora brižljivo kontrolirati. Ovaj pristup se odražava u drugim instrumentima međunarodnog prava (…). Sud stoga zaključuje da se neselektivno oduzimanje prava glasa, bez sudske procjene u svakom pojedinačnom slučaju, a koje se temelji isključivo na duševnoj smetnji zbog koje je potrebno toj osobi djelomično oduzeti poslovnu sposobnost i imenovati joj skrbnika, ne može smatrati kompatibilnim s legitimnim osnovama za ograničavanje prava glasa“

Značajnost ovog predmeta ne može se preuveličati. Iako Europski sud za ljudska prava nema ovlasti da tumači Konvenciju UN-a o pravima osoba s invaliditetom – to je zadaća Odbora za prava osoba s invaliditetom UN-a – ova presuda će vjerojatno imati reperkusija i izvan Europe, te stoga ne samo na one zemlje članice EU čiji je pravni okvir sličan mađarskom. (v. Poglavlje 2). Nadalje, presuda očito ukida automatsko oduzimanje biračkog prava osobama kojima su izrečene zaštitne mjere. Čini se da je Sud spreman prihvatiti da bi se pravo glasa osoba s invaliditetom moglo ograničiti „sudskom odlukom u svakom pojedinačnom slučaju“. Ostaje da se vidi kako će se ovo primjenjivati u praksi budući da članak 29. Konvencije UN-a o pravima osoba s invaliditetom jasno poziva države potpisnice da osiguraju puno sudjelovanje osoba s invaliditetom, po potrebi na taj način da se uzmu u obzir njihove specifične potrebe.
Na sličan način Stručni odbor Vijeća Europe za sudjelovanje osoba s invaliditetom u političkom i javnom životu (Stručni odbor) upravo radi s Venecijanskom komisijom na pripremi interpretativne izjave o Kodeksu dobre prakse u izbornim pitanjima Venecijanske komisije. Taj bi dokument imao Kodeks uskladiti s načelima koje jamči članak 29. Konvencije UN-a.
Kao što se vidi iz gore navedenog, međunarodno i europsko pravo na području glasačkog prava osoba s duševnim poremećajima i osoba s intelektualnim teškoćama brzo se mijenja i to u smjeru njihovog pune i ravnopravne participacije. Razvoj međunarodnih načela je do sad imao utjecaja, a imat će ga i ubuduće, na nacionalnoj razini.
U sljedećem odjeljku bit će izneseni nalazi FRA o tome na koji način pravni sustavi 27 zemalja članica EU jamče pravo na sudjelovanje u političkom životu osobama s duševnim poremećajima i osobama s intelektualnim teškoćama. Ovaj odjeljak će se baviti pravnim okvirom, a ne mjerama za pomoć osobama s invaliditetom koje nisu propisane zakonom. Iako se mora priznati važnost tih mjera za puno uživanje prava glasa, njihova analiza nije tema ovog izvješća.

2.
Raspon sudjelovanja u političkom životu
Ovaj odjeljak analizira rezultate nacionalnih studija koje je provela FRA u 27 zemalja članica Europske Unije koje su se bavile osobama s duševnim poremećajima i osobama s intelektualnim teškoćama. Praksa dosta varira od zemlje do zemlje, no ipak možemo primijetiti tri osnovna pristupa ovom problemu. Raspon tih pristupa varira od (1) potpune isključenosti, preko (2) razmatranja svakog pojedinačnog slučaja do (3) potpunog sudjelovanja. U tekstu koji slijedi zemlje se grupiraju prema tome koji od ovih pristupa koriste. No, nekoliko zemalja primjenjuje različita rješenja na svaku od skupina koje su predmet ove studije. Iz tog razloga se situacija u nekoj zemlji može klasificirati u više različitih pristupa. To objašnjava zašto se jedna zemlja može naći na jednom ili na dva zemljovida (v. zemljovide 1 i 2).
2.1.
Isključenost iz političkog života
Većina zemalja članica Europske unije povezuje pravo pojedinca na sudjelovanje u političkom životu s poslovnom sposobnošću istog. Pravni sustavi tih zemalja članica imaju odredbe koje predviđaju automatsku ili kvaziautomatsku isključenost. One uskraćuju pravo na sudjelovanje u političkom životu svim osobama koje su pod zaštitnim mjerama kao što su skrbništvo u slučaju potpune ili djelomične poslovne nesposobnosti, neovisno o stupnju do kojeg one stvarno mogu funkcionirati i o tome imaju li intelektualne teškoće ili duševni poremećaj. Te su zemlje prikazane na zemljovidu 1. Više detalja s konkretnim pravnim normama nalazi se u Prilogu I na str. 28. U tekstu koji slijedi nalaze se primjeri tog pristupa.
U zemljama gdje postoji automatsko isključenje, ono je ili ugrađeno u Ustav ili je propisano izbornim zakonima.
Jedan primjer jest Bugarska gdje do isključenja iz političkog života dolazi ako osoba bude lišena poslovne sposobnosti. Članak 42., st. 1. bugarskog Ustava navodi: „Svaki građanin stariji od 18 godina, osim onih koji su lišeni poslovne sposobnosti (...) ima pravo slobodno birati državne i lokalne vlasti i glasovati na referendumima“.
 Osobe s duševnim poremećajima i osobe s intelektualnim teškoćama koje se smatraju nesposobnima voditi vlastite poslove te su stoga stavljene pod skrbništvo na taj su način lišene poslovne sposobnosti. Drugim riječima, politička prava su uskraćena svim osobama koje su pod skrbništvom zbog toga što su djelomično ili potpuno lišena poslovne sposobnosti, neovisno o tome u kojoj mjeri one zapravo mogu funkcionirati.
 
Nadalje, Zakon o političkim strankama određuje da političke stranke mogu osnivati samo bugarski građani koji imaju pravo glasa.
 Iz toga slijedi da isključenje od prava glasa za osobe pod skrbništvom rezultira i time da su spriječene sudjelovati u svim drugim političkim aktivnostima.
Mađarski Ustav izričito predviđa iznimku od općeg prava glasa – imaju ga samo osobe s punom poslovnom sposobnošću.
 Osobe koje su potpuno ili djelomično lišene poslovne sposobnosti i pod skrbništvom su, čak i ako se radi o nekom području koje nema veze s pravom glasa (kao što su roditeljsko pravo, ili davanje pristanka na medicinske postupke) ne mogu sudjelovati u političkom životu.
Slične ustavne odredbe postoje i u drugim zemljama, između ostalih i u Češkoj, Danskoj, Estoniji, Grčkoj, Litvi, Luksemburgu, Malti i Poljskoj, te Portugalu.
U drugim zemljama, određeni zakoni mogu polučiti učinak isključenja nekih kategorija osoba iz izbornog procesa. Njemački Savezni izborni zakon je primjer takvog pristupa. Osobe kojima je imenovan skrbnik koji vodi njihove poslove, i to ne samo privremenim nalogom, automatski su lišene prava glasa.

Sličan je pristup i u litavskom pravnom okviru: svi relevantni izborni zakonski propisi koji se odnose na predsjedničke, parlamentarne i općinske izbore, te izbore za Europski parlament zabranjuju glasovanje osobama koje su sudskom odlukom proglašene nesposobnima.
Slične odredbe nalaze se i u zakonima drugih zemalja, uključujući i Belgiju, Češku, Dansku, Latviju, Portugal, Rumunjsku i Slovačku.
U sljedećem odjeljku analizira se situacija u kojoj je sudjelovanje osoba s duševnim poremećajima i osoba s intelektualnim teškoćama omogućeno, ali na ograničen način.
Zemljovid 1: Isključenje iz prava na sudjelovanje u političkom životu 
[image: image1.emf]                                                                                                                              NB: Exclusion = Isključenje; Jedna te ista zemlja članica EU može se naći na više zemljovida zato što zakoni te zemlje članice mogu osobe s duševnim poremećajima tretirati drugačije nego osobe s intelektualnim teškoćama. 
Izvor: FRA, 2010.
2.2. 
Ograničeno sudjelovanje u političkom životu
Više zemalja članica EU (Češka, Danska, Estonija, Finska, Francuska, Slovačka, Slovenija i Španjolska; v. zemljovid 2) prihvatilo je različita rješenja koja se nalaze između dvije krajnosti ovog spektra, kod kojih se procjenjuje kakva je zaista sposobnost pojedinca da glasuje. Ta individualizirana odluka rezultira odgovarajućom klasifikacijom, jer su u nekim slučajevima ove zemlje usvojile ili politiku isključenja uz individualiziranu procjenu (kao npr. Estonija i Malta), ili politiku punog sudjelovanja uz donošenje odluke o sposobnosti glasovanja (Španjolska i Francuska). Nadalje, među ovim zemljama razlikuju se one u kojima situaciju osobe procjenjuje liječnik i one u kojima to čini sudac.
Zemljovid 2: Ograničeno sudjelovanje u političkom životu u Europskoj uniji
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NB: Limited participation = Ograničeno sudjelovanje; Jedna te ista zemlja članica EU može se naći na više zemljovida zato što zakoni te zemlje članice mogu osobe s duševnim poremećajima tretirati drugačije nego osobe s intelektualnim teškoćama. 
Izvor: FRA, 2010.
U slučaju Cipra, čini se da se postupak lišavanja prava glasa predviđen zakonom više ne primjenjuje u praksi. Shodno tome, osobe s intelektualnim teškoćama i osobe s duševnim poremećajima koje bi po zakonu trebale biti izbrisane s biračkih popisa, to nisu.
 
No, u slučaju da osoba bude smještena u psihijatrijsku ustanovu, na psihijatru koji je liječi jest da odluči da li će taj pacijent moći ostvariti svoje pravo glasa. Pacijent će povratiti svoja politička prava nakon otpuštanja iz ustanove. Upravo se vodi rasprava o tome da li bi pacijenti čak i tijekom prisilnog smještaja u ustanovi ipak mogli zadržati neka od tih prava.

Kao što je navedeno u prethodnom odjeljku, Ustav Malte lišava prava glasa osobe „koje su proglašene djelomično ili potpuno poslovno nesposobnima zbog neke duševne smetnje od strane suda na Malti (...) ili je na neki drugi način na Malti utvrđeno da su nesposobne rasuđivati“.
 Saziva se medicinsko povjerenstvo, sastavljeno od liječnika, koje donosi odluku ako dođe do ikakvog spora oko isključenja osoba „s duševnim smetnjama“ ili osoba „nesposobnih rasuđivati“, kako predviđa Ustav.
 Ako nadležni sud ne donese odluku o poslovnoj nesposobnosti neke osobe, potrebna je odluka medicinskog povjerenstva da bi se odbilo upisati osobu u birački spisak.

U Estoniji, kako je navedeno u prethodnom odjeljku, Ustav predviđa isključenje od prava glasa osoba koje su lišene poslovne sposobnosti. No ipak, po Zakonu o postupku u građanskim predmetima, osoba koja je samo djelomično lišena poslovne sposobnosti odlukom suda ipak zadržava svoje pravo glasa.

Francuska i Španjolska imaju slične zakone. Godine 2007. je francusko zakonodavstvo izmijenilo i dopunilo Izborni zakon: kad suci donose odluku da li da ostave na snazi ili obnove zaštitnu mjeru, odlučuju također da li da liše tu osobu prava glasa.
 Slično tome, u Španjolskoj, izričitu odluku da se ograniči pravo glasa mora donijeti sudac, u skladu sa Zakonom o općem izbornom sustavu.

Izgleda da se situacija u Češkoj razvija u istom smjeru. Iako je u načelu pravo glasa usko povezano s poslovnom sposobnošću pojedinca,
 u stvari poslovno nesposobne osobe ne uživaju ni aktivno ni pasivno biračko pravo. Godine 2009. je Ustavni sud odlučio da se osoba može lišiti prava glasa samo ako se radi o potpunoj poslovnoj nesposobnosti..
 Ako je poslovna sposobnost osobe samo ograničena, moraju se razmotriti sve okolnosti kako bi se utvrdilo da li ta osoba ima pravo glasa, kao i druga politička prava. U ovom je predmetu Sud presudio da „neznatna mentalna retardacija“ (kako je to opisao Sud) ne smije lišiti osobu njezinog prava glasa. U drugoj odluci iz 2010. Ustavni sud naveo je da čak i u postupcima kojima je svrha osobu lišiti pravne sposobnosti, sudovi moraju napraviti individualnu procjenu kako bi mogli presuditi da li osoba koja će biti lišena poslovne sposobnosti zapravo može sudjelovati u izbornom procesu. 

U tom slučaju, poslovna sposobnost te osobe treba biti samo ograničena i ne smije se osobu u potpunosti lišiti poslovne sposobnosti.

Situacija u Sloveniji je ponešto specifična. Nacionalni zakoni su prije zabranjivali sudjelovanje u izbornom procesu osoba lišenih poslovne sposobnosti. No, 2003. je slovenski Ustavni sud utvrdio da su dotične odredbe protuustavne. Po Sudu, sposobnost glasovanja ne bi se smjela izjednačiti s poslovnom sposobnošću.
 Parlament je izmijenio i dopunio zakon iz 2006. Po izmijenjenom i dopunjenom Zakonu, da bi sud mogao ograničiti nečije pravo glasa, treba 1) odlučiti da se produži roditeljsko pravo, što u Sloveniji predstavlja posebni oblik skrbništva, i 2) potvrditi da osoba nije u stanju shvatiti značenje, svrhu i učinak izbora.

U posljednjem odjeljku ove komparativne analize bit će opisana situacija u zemljama koje su uklonile sva ograničenja za sudjelovanje u političkom životu osoba s intelektualnim teškoćama i osoba s duševnim poremećajima.
2.3.
Puno sudjelovanje u političkom životu
Zemlje koje su uklonile sva ograničenja za sudjelovanju u političkom životu su u manjini. Time su se opredijelile da omoguće osobama s duševnim poremećajima i osobama s intelektualnim teškoćama puno sudjelovanje u izbornom procesu (v. zemljovid 3).
U više zemalja je pravo na puno sudjelovanje ugrađeno u ustav. To je slučaj u Austriji, Finskoj, Nizozemskoj, Španjolskoj i Švedskoj.
Austrija je jedna od zemalja u kojima je osobama s duševnim poremećajima i osobama s intelektualnim teškoćama dopušteno da biraju i da budu izabrane kao svi drugi građani. Sukladno članku 26., st. 5. austrijskog Ustava, osoba može biti lišena biračkog prava samo ako je osuđena za krivično djelo, a to se detaljnije obrađuje u Odjeljku 22. Zakona o parlamentarnim izborima.

Zemljovid 3: Puno sudjelovanje u političkom životu u Europskoj uniji
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NB: Full participation = Puno sudjelovanje; Jedna te ista zemlja članica EU može se naći na više zemljovida zato što zakoni te zemlje članice mogu osobe s duševnim poremećajima tretirati drugačije nego osobe s intelektualnim teškoćama. Izvor: FRA, 2010.
I Nizozemska se odlučila za politiku po kojoj nema isključenja. Tekst Ustava iz 1983. propisivao je da osobe koje su pod skrbništvom zbog duševnih poremećaja ili intelektualnih teškoća ne mogu ostvariti svoje pravo glasa (Čl. 54., st. 2. Ustava). Godine 2003. je Odjel za upravnu nadležnost Državnog vijeća zauzeo stav da to općenito isključenje predstavlja kršenje Međunarodnog pakta o građanskim i političkom pravima.
 Nakon ove odluke i po savjetu Izbornog vijeća, Ustav je izmijenjen 2008. i ta je odredba ukinuta. Posljedica ovog ustavnog amandmana jest da osobe s duševnim poremećajima i osobe s intelektualnim teškoćama sada mogu koristiti svoje pravo glasa. 
Ovaj je amandman prvi put primijenjen u praksi na izborima za Europski parlament 4. lipnja 2009. U Italiji su po izbornom zakonu osobe smještene u psihijatrijske bolnice i osobe s ograničenom poslovnom sposobnošću bile lišene prava glasa.
 No, te su odredbe ukinute tzv. Basaglijinim zakonom.
 Shodno tome, više nema ograničenja prava glasa osoba s intelektualnim teškoćama i osoba s duševnim poremećajima.
U Ujedinjenom Kraljevstvu, Zakon o provođenju izbora iz 2006. ukinuo je pravilo koje se zasnivalo na običajnom pravu po kojem osobe s duševnim poremećajima nisu bile sposobne glasovati.

3.
Budućnost
Na početku gornjeg teksta podsjetili smo na međunarodne i europske standarde koji idu u prilog punom sudjelovanju osoba s intelektualnim teškoćama i osoba s duševnim poremećajima u izbornom procesu. Usporedna analiza zakonskih propisa naglasila je raznolikost pristupa u zemljama članicama Europske unije. U većini tih zemalja, osobe koje su lišene poslovne sposobnosti automatski se lišavaju prava na sudjelovanje u političkom životu. Europski sud za ljudska prava je međutim jasno naglasio da takvo automatsko lišavanje predstavlja kršenje Europske konvencije o ljudskim pravima. Druge zemlje slijede praksu po kojoj se provodi individualizirana procjena stvarne sposobnosti glasovanja osoba o kojima se radi. Konačno, treća skupina zemalja ide prema punom sudjelovanju osoba s invaliditetom u izbornom procesu. U tom kontekstu, kako krenuti naprijed, u budućnost?
Načela kojima se treba rukovoditi se očito imaju izvući iz članka 29. Konvencije UN-a o pravima osoba s invaliditetom. To je nedavno potvrđeno i Rezolucijom 1642 (2009) Parlamentarne skupštine Vijeća Europe o Pristupu pravima osoba s invaliditetom i njihovom punom i aktivnom sudjelovanju u društvu.
 Parlamentarci su pozvali zemlje članice Vijeća Europe da poduzmu potrebne mjere „kako bi se osiguralo da, u skladu s Konvencijom UN-a o pravima osoba s invaliditetom i njezinim Fakultativnim protokolom, osobe kojima je dodijeljen skrbnik ne budu lišene svojih temeljnih prava (a ponajmanje prava na vlasništvo, rad, obiteljski život, sklapanje braka, prava glasa, prava da tvore i pridružuju se udrugama, prava na pokretanje sudskih postupaka i sastavljanje oporuke) i da im se pruži odgovarajuća potpora ukoliko im je potrebna vanjska pomoć, s time da se ne prelazi preko njihovih želja ili namjera“.
U stvari, u svojoj Općoj napomeni na članak 25. Međunarodnog pakta o građanskim i političkim pravima iz 1996., Odbor za ljudska prava je već sugerirao, mada s oprezom, ovaj pristup. Ukazao je da „bi se trebale provesti pozitivne mjere da se nadiđu konkretne teškoće, kao što su barijere nepismenosti [ili] nepoznavanja jezika (...) koje sprečavaju osobe koje imaju pravo glasa da svoje pravo djelotvorno ostvaruju. Informacije i materijali o glasovanju trebali bi biti dostupni na jezicima manjina. Trebale bi se uvesti posebne metode, kao što su fotografije i simboli, da bi se omogućilo nepismenim glasačima dovoljno informacija na osnovu kojih će donijeti svoju odluku.“
 
Isti bi se argument mogao primijeniti na osobe s invaliditetom. Čini se da bi se ograničenje prava glasa osoba s invaliditetom moglo dopustiti samo u okolnostima u kojima se ne može poduzeti nikakva mjera da se iziđe u susret njihovim specifičnim potrebama kako bi im se omogućilo da sudjeluju na izborima. Mjere koje bi se mogle poduzeti uključuju i ove: pružanje jasnih objašnjenja u svim fazama izbornog procesa; korištenje jednostavnih izraza i rečenica uz ilustracije; osiguravanje financijskih sredstava za pružanje lako shvatljivih informacija u svim fazama izbornog procesa; omogućavanje osobama s invaliditetom da po želji odaberu osobu koja će im biti osobni asistent u svim fazama glasovanja (kao što to konkretno sugerira i članak 29, stavak(i), točka (a) Konvencije UN-a o pravima osoba s invaliditetom); poticanje svih političkih stranaka da svoje programe opišu u sličnom formatu i jednostavnim jezikom; sastanci na kojima će se pružati informacije o izbornom procesu u specijaliziranim institucijama; obučavanje ljudi zaduženih za nadzor nad izborima na lokalnoj razini kako be se osiguralo da mogu dati odgovarajuća objašnjenja o postupku osobama s duševnim poremećajima i osobama s intelektualnim teškoćama; osiguranje da se kod uvođenja svih novih tehnologija kao što su elektronsko glasovanje provedu mjere koje će omogućiti da se njima mogu koristiti i osobe s invaliditetom.
Akcijski plan za invaliditet Vijeća Europe za 2006. – 2015. u akcijskoj smjernici br. 1 o sudjelovanju u političkom i javnom životu sadrži četiri konkretna cilja koje bi zemlje članice trebale postići uz pomoć osam konkretnih aktivnosti koje bi trebale provesti.

Takve prilagodbe posebnim potrebama osoba s invaliditetom već se provode u više zemalja. Samo nekoliko primjera: u Danskoj, osobe s duševnim poremećajima ili s intelektualnim teškoćama kojima je dopušteno glasovati mogu dobiti pomoć u tom procesu. Zakon o parlamentarnim izborima, Zakon o izboru danskih predstavnika u Europski parlament i Zakon o općinskim i regionalnim izborima su svi nedavno izmijenjeni i dopunjeni kako bi omogućili svim osobama s invaliditetom da imenuju osobu po vlastitom izboru koja će im pomoći kod glasovanja.
 Iz toga slijedi da je u sve te zakone uvedena odredba po kojoj se određuju dva člana izbornog povjerenstva koji će pomagati osobama s invaliditetom pri glasovanju. Birač se može odlučiti da mu pomaže osoba po vlastitom izboru, uz nadzor članova izbornog povjerenstva.
 
U Ujedinjenom Kraljevstvu, Zakon o narodnom predstavništvu iz 2000.
 daje svim biračima koji su slijepi, imaju tjelesni hendikep ili ne znaju čitati (što bi obuhvatilo i određeni broj osoba s intelektualnim teškoćama) pravo da glasuju uz pomoć pratioca.
 Zakon o provođenju izbora iz 2006. sadrži odredbe
 po kojima lokalne vlasti moraju provjeriti da li sve osobe, uključujući i osobe s invaliditetom, mogu pristupiti biračkim mjestima. U tom kontekstu su načinjeni lako čitljivi vodiči kojima se ljude s intelektualnim teškoćama informira o tome kako glasovati.
 Na posljednjim parlamentarnim izborima 2010. glavne političke stranke izdale su svoje manifeste i u lako razumljivom obliku.

Stručni odbor Vijeća Europe za sudjelovanje osoba s invaliditetom u političkom i javnom životu (Stručni odbor) priprema izvješće koje će prikazati postojeće mehanizme za konzultaciju i sudjelovanje kojima je cilj povećati sudjelovanje osoba s invaliditetom u političkom i javnom životu u zemljama članicama Vijeća Europe. Izvješće će dati primjere dobre prakse i inovativnih iskustava. Na osnovu nalaza, Stručni odbor će izraditi preporuke za zemlje članice Vijeća Europe za aktivno promicanje sudjelovanja osoba s invaliditetom u političkom životu.
U zaključku, ovo kratko izvješće pokazuje da bi neke države potpisnice trebale izmijeniti svoje relevantno zakonodavstvo kako bi dostigle standarde iz Konvencije UN-a o pravima osoba s invaliditetom. Uključivanje ovih osoba ili organizacija koje ih predstavljaju u izrađivanje i provedbu novih zakonskih propisa i odgovarajućih mjera bilo bi ne samo u duhu Konvencije, nego bi bilo od ključne važnosti za iznalaženje praktičnih i učinkovitih rješenja. U tu svrhu, druga komponenta istraživanja koje je provela FRA o temeljnim pravima osoba s duševnim poremećajima i osoba s intelektualnim teškoćama obuhvaća angažman tih osoba na prikupljanju podataka u osam zemalja članica EU kako bi se bolje razumjelo u kojoj mjeri oni uživaju svoja prava, a u kojoj su ona ograničena u praksi.

Osim ovog izvješća, FRA će izdati i kratka izvješća s usporednom analizom zakonskih propisa u kontekstu projekta, „Temeljna prava osoba s duševnim poremećajima i osoba s intelektualnim teškoćama“:
· Prisilni smještaj i prisilno liječenje
· Poslovna sposobnost
Prilog
	Zemlje
	Isključenje
	Ograničeno sudjelovanje
	Puno sudjelovanje

	AUSTRIJA
	
	
	Čl. 26. Ustava Austrije

	BELGIJA
	Čl. 7. 1° Izbornog zakona
	
	

	BUGARSKA
	Čl. 42., st. 1. bugarskog Ustava
	
	

	CIPAR
	
	
	Čl. 31. Ustava Republike Cipar

	ČEŠKA
	Čl. 2. Zakona o izborima za parlament Češke Republike 247/1995

Čl. 10. Građanskog zakonika
Čl. 855. Građanskog zakonika
	Čl. 10. Građanskog zakonika
Čl. 855 Građanskog zakonika
	

	DANSKA
	Čl. 29, st. 1. Ustavnog zakona Danske
	Čl. 49., st.1. i st. 4 Zakona o parlamentarnim izborima
	

	ESTONIJA
	Čl. 57. Ustava Republike Estonije 
Čl. 5., st. 3. Zakona o izborima za vijeća lokalne vlasti
	Čl. 526., st. 5. Zakonika o postupku u građanskim predmetima
	

	FINSKA
	
	Čl. 27. Ustava Finske
	Čl. 14. Ustava
Čl. 2. Izbornog zakona

	FRANCUSKA
	
	
	Čl. L3211-3 (6) Zakona o javnom zdravstvu

	NJEMAČKA
	Čl. 13. Saveznog izbornog zakona
	
	

	GRČKA
	Čl. 51., st. 3. Ustava Grčke
Čl. 5. Predsjedničke uredbe 96/2007
	
	

	MAĐARSKA
	Čl. 70., st. 5. Ustava Republike Mađarske
	
	

	IRSKA
	Zakon o regulaciji luđaštva (Irska) iz 1871. i Nalog 67. Pravilnika Viših sudova, 1986.
	
	Čl. 7., st. 1. Izbornog zakona Irske, 1992.

	ITALIJA
	
	
	Čl. 11. Zakona 180/1978

	LATVIJA
	Čl. 2., st. 3. Zakon o izborima za Saeimu
	
	

	LITVA
	Čl. 34., st. 3. Ustava Republike Litve
	
	

	LUKSEMBURG
	Čl. 53., st. 1, t. 3. Ustava Velikog Vojvodstva Luksemburg 
Čl. 6-3° Izbornog zakona, 2003.
	
	

	MALTA
	Čl. 58., st. (a) Ustava Malte
	Čl 13., st. 9. i čl. 27., st. 3. Zakona o općim izborima
	

	NIZOZEMSKA
	
	
	Čl. 54-2 Ustava Nizozemske

	POLJSKA
	Čl. 62-2 Ustava Poljske
	
	

	PORTUGAL
	Čl. 49., st. 1. Ustava Republike Portugal 

Čl. 2. Zakona o parlamentarnim izborima
	
	

	RUMUNJSKA
	Čl. 36-2 Ustava Rumunjske
	
	

	SLOVAČKA
	ČL. 2., st. 2., t. c Zakona o Narodnom vijeću 

Čl. 2-3 Zakona Slovačke Republike o izborima za Europski parlament 2003.
	
	

	SLOVENIJA
	
	Čl. 7. Zakona o parlamentarnim izborima, 2006.
	

	ŠPANJOLSKA
	
	Čl. 3., st. 1., t. b(c) Zakona o općim izborima
	Čl. 23. Ustava Španjolske

	ŠVEDSKA
	
	
	Glava 1., čl. 1. Ustava Švedske – Instrumenti vladavine
Glava 3., čl. 2. Ustava Švedske – Instrumenti vladavine

	UJEDINJENO KRALJEVSTVO
	
	
	C2, odj. 13-39 Zakona o provođenju izbora, 2006.
C22, odj. 73 Zakona o provođenju izbora, 2006.


23
U ovom izvješću izneseni su prvi rezultati pravne studije koju je provela Agencija Europske unije za temeljna prava (FRA) u kontekstu svog projekta „Temeljna prava osoba s intelektualnim teškoćama i osoba s duševnim poremećajima“. U svjetlu toga da je pravo na sudjelovanje u političkom životu jedno od temeljnih prava građana EU, FRA je odlučila objaviti svoje nalaze na ovom području. U izvješću se prvo prikazuju sadašnji međunarodni i europski standardi koji idu u prilog punom sudjelovanju osoba s intelektualnim teškoćama i osoba s duševnim poremećajima u izbornom procesu. Usporedna analiza zakonskih propisa naglasila je raznolikost pristupa u zemljama članicama EU. U većini tih zemalja, osobe koje su lišene poslovne sposobnosti automatski se lišavaju prava na sudjelovanje u političkom životu. Europski sud za ljudska prava je međutim jasno naglasio da takvo automatsko lišavanje predstavlja kršenje Europske konvencije o ljudskim pravima. Druge zemlje slijede praksu po kojoj se provodi individualizirana procjena stvarne sposobnosti glasovanja osoba o kojima se radi. Konačno, treća skupina zemalja ide prema potpunom sudjelovanju osoba s invaliditetom u izbornom procesu. U izvješću se daju neke smjernice za budućnost kako bi se osigurala primjena standarda na ovom području u praksi.
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Schwarzenbergplatz 11
1040 - Wien
Austria
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